
BLOQUEIO POR CHAVE
KEY LOCK
BLOQUEO DE TECLAS
TASTENSPERRE

DANGER
RISK OF ELECTRIC SHOCK, 
BURN OR EXPLOSION
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-Desconecte da rede elétrica antes de proceder qualquer 
t r a b a l h o  n e s t e  e q u i p a m e n t o .
- S o m e n t e  p r o f i s s i o n a i s  q u a l i f i c a d o s  p o d e m  
e f e t u a r  a  i n s t a l a ç ã o  e  m a n u t e n ç ã o .
-Obedecer normas nacionais, estaduais, locais e 
instruções de operação.

ATENÇÃO:

-Installation and maintenance to be performed 
b y  a u t h o r i z e d  p e r s o n n e l  o n l y .
-User is cautioned to observe all recommendations,
warnings and cautions relating to safaty of personnel
and equipament as well as general and local health and
safety laws, codes and procedures.

WARNING:

-Desconectar de la red eléctrica antes de hacer 
c u a l q u i e r  t r a b a j o  e n  e s t o  e q u i p a m e n t o .
-Recomiéndase instalación por professional calificado.
- R e s p e t a r  n o r m a s  n a c i o n a l e s  y  l o c a l e s .
-Producto destinado a utilización en isntalaciones
eléctricas de baja tensión.

ATENCIÓN:

-Bevor irgend eine Arbeit am Gerät vorgenommen 
wird, muss sichergestellt sein, dass die Einheit 
s t r o m l o s  u n d  f r e i g e s c h a l t e t  i s t .
- S ä m t l i c h e  A r b e i t e n  a n  d e r  E i n h e i t  d ü r f e n  
d a h e r  a u s s c h l i e ß l i c h  n u r  v o n  
F a c h p e r s o n a l  v o r g e n o m m e n  w e r d e n .
-Die jeweils geltenden nationalen, örtlichen und
anlagespezifischen Bestimmungen und Erfordernisse
sind zu berücksichtigen.

WARNUNG:
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GARANTIA/WARRANTY/GARANTÍA/GEWÄHRLEISTUNG:
A WEG oferece garantia limitada contra defeitos de fabricação ou de 
materiais de seus produtos. Para mais informações acesse nosso site:
WEG provides a limited warranty for its products against defects in 
materials and workmanship. For more informationaccessoursite:WEG 
ofrece garantía limitada contra defectos de fabricación o de materiales 
de sus productos. Para más informaciones acceda al WEB sitio:
WEG bietet eine beschränkte Gewährleistung für ihre Produkte gegen 
Herstellungs- und Materialfehler. Für weitere Informationen besuchen 
S i e  b i t t e  u n s e r e  W e b s e i t e :
www.weg.net/warranty-automation

W E G  I M P O R T E R S  I N  T H E  E U R O P E A N  U N I O N
AUSTRIA - WATT DRIVE ANTRIEBSTECHNIK GMBH - Wöllersdorfer Str. 68, 2753 Markt Piesting,
Wiener, Austria; BELGIUM - WEG BENELUX S.A. - Rue de l'Industrie 30/D, 1400 Nivelles, 
Belgium; FRANCE - WEG FRANCE SAS - 13 Rue du Morellon, 38297 Saint Quentin Fallavier, 
France; GERMANY - WEG GERMANY GMBH - Geigerstraße 7, 50169 Industriegebiet Türnich 3, 
Kerpen, Germany; ITALY -  WEG ITALIA S.R.L. - Via Viganò de Vizzi, 93/95, 20092 Cinisello 
Balsamo, Milano, Italy;  NETHERLANDS - WEG NETHERLANDS - Hanzepoort 23C, 7575 
DB Oldenzaal, Netherlands; PORTUGAL - WEG EURO-INDUSTRIA ELECTRICA S.A. - 
R. Eng. Frederico Ulrich 605, 4471-908 Maia, Portugal; SPAIN - WEG IBERIA INDUSTRIAL S.L. - 
C/ Tierra de Barros, 5-7, 28823 Coslada, Madrid, Spain; SCANDINAVIA - WEG SCANDINAVIA  
AB - Box 27, 435 21, 43533 Mölnlycke, Sweden; UNITED KINGDOM - WEG (UK) LTD - 
B road  Ground  Road ,  Redd i t ch  B988YP,  Worces te rsh i re ,  Un i ted  K ingdom.
Information valid for WEG Group Importers.
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- As estapas 6, 7, 8 e 9 são para os modelos VBWB 1000, 1250, 2500 e 24kV

- Los pasos 6, 7, 8 y 9 son para los modelos VBWB 1000, 1250, 2500 y 24 kV.
- Steps 6, 7, 8, and 9 are for the VBWB 1000, 1250, 2500, and 24kV models.

- Pressione completamente o botão de desligamento (vermelho), gire a chave 
  até o travamento total, confirme o travamento mecânico e remova a chave.

- Press the power off button (red) completely, turn the key until it 
  locks fully, confirm the mechanical locking, and remove the key.

- Presione completamente el botón de apagado (rojo), gire la llave hasta que 
  se bloquee completamente, confirme el bloqueo mecánico y retire la llave.
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